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YRC Inc. Credit Risk Management  P.O. Box 7914  Overland Park, KS 66207-0914  
CONFIDENTIAL CREDIT APPLICATION AND ACKNOWLEDGEMENT OF TERMS

Solicitud de Crédito y Carta de términos y condiciones
1.
Applicant’s Legal Name _________________________________________________   In Business Since _______________


Razón Social







            Número de años establecido

d/b/a ______________________________________________________   RFC #.  _____________________________

2. Applicant’s Address
Domicilio fiscal 
Street __________________________________________________________________________________    

Calle
Neighborhood (optional)   __________________________________________________________________

Colonia
City_____________________________________________________________________________________

Ciudad

State/Prov  Zip/Postal Code__________________________________________________________________

Estado               C.P.


3.
Phone ________________________  Fax _______________________  Incorporated in:  ___________________


Teléfono


    Fax



 Fecha de constitución
4.
We do business as a   [image: image2.wmf]  Corporation       [image: image3.wmf]  Partnership        [image: image4.wmf]  Sole Proprietor       [image: image5.wmf]  Other  ______________________  

 










(describe)




             Corporativo  
   Sociedad
      Persona Física
  Otro _______________________













(especificar)



            
      [image: image6.wmf]  Limited Liability Corporation           [image: image7.wmf]  Limited Partnership

          Sociedad Limitada
5.
If a business entity, please provide full names and home addresses of officers, partners, or owners if you want such information to be considered:

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________

The individual(s) whose information is provide above, who is either a partner or a sole proprietorship of the credit applicant, recognizing that his or her individual credit history may be a factor in the evaluation of the credit history of the applicant, by his or her execution below consents to and authorizes the use of a consumer credit report of such individuals by the above named business credit grantor, from time to time as may be needed, in the credit evaluation process. 

6.
Type of current business _____________________________________________   DUNS # __________________________


Giro principal

7.
The undersigned has filed  [image: image8.wmf]   or has not filed   [image: image9.wmf] for or been the subject of a bankruptcy as a company or as an individual.

El CLIENTE [image: image10.wmf] ha estado o [image: image11.wmf] no ha estado en un proceso de bancarrota como Persona Física o como Persona Moral.

 Date filed _____________________________________


Fecha del proceso _______________________________
8.
Credit availability requested (2 x expected monthly service) $  _________________________________________________


Monto del crédito solicitado ( facturación de 2 meses) $ __________________
9.
All orders are subject to credit approval.  The undersigned acknowledges that the extension and maintenance of credit to the undersigned is at the sole discretion of Carrier(s).


Todas las órdenes de servicio están sujetas a la aprobación del crédito. Es del conocimiento del  CLIENTE que la extensión y vigencia de la línea de crédito queda bajo criterio del TRANSPORTISTA.
10. The management of Carrier(s) may, at their discretion, establish a fee for any customer checks which are returned for non-    

sufficient funds or are dishonored for any reason. 

En caso de cheque devuelto por insuficiencia de fondos, se cobrara el importe del mismo más la comisión bancario y una indemnización del 20% del valor del cheque.
11.
E-Mail freight bills to:  _________________________________________________________________________________ 

Email (s) para recepción de factura electronica:______________________________________________________________
A/P Individual ___________________________  Phone ________________________  Fax _________________________






         Telefono ______________________ Fax _________________________
12.
CURRENT FINANCIAL STATEMENTS, TRADE, AND BANK REFERENCES MAY BE REQUIRED WITH THIS APPLICATION OR AT A LATER TIME IF DEEMED NECESSARY BY CREDIT RISK TO MAKE A DECISION REGARDING CREDIT AVAILABILITY.
               ESTADOS FINANCIEROS, REFERENCIAS COMERCIALES Y BANCARIAS PUEDEN SER REQUERIDOS CON ESTA SOLICITUD DE CREDITO O EN CUALQUIER MOMENTO DE SER NECESARIO PARA LA APROBACION DEL CREDITO.

13. 
SECURITY INSTRUMENTS OR DEPOSITS MAY BE REQUIRED WITH THIS APPLICATION OR AT A LATER TIME IF DEEMED NECESSARY BY CREDIT RISK TO MAKE CREDIT AVAILABLE TO THE APPLICANT.  


EN CASO DE UN RIESGO EN EL CREDITO, INSTRUMENTOS DE SEGURIDAD O DEPOSITOS PUEDEN SER REQUERIDOS DURANTE O POSTERIOR A LA APLICACIÓN DEL CREDITO.
14.
The applicant acknowledge(s) the payment terms of Carrier(s) to be: All accounts are due and payable 15 days from invoice date; and agrees to remit payment in accordance therewith. In the event of a change in the Applicant’s credit condition, Carrier(s) reserves the right to apply security to delinquent balances, and/or to require additional security as deemed appropriate. The undersigned further acknowledge(s) that the foregoing payment terms are subject to change without notice. 


Se da por notificado al CLIENTE los términos y condiciones del crédito otorgado por el transportista: Los términos de crédito son de 15 días, contados a partir de la fecha de la factura y deberá ser pagada en su totalidad.  En el caso de que el estatus y condiciones del crédito cambien para el CLIENTE, el TRANSPORTISTA se reserva el derecho de aplicar un importe de seguridad para cartera vencida, y/o si se requiere un depósito adicional. Los términos y condiciones del crédito pueden cambiar sin previo aviso.
15.
The applicant agrees that in order to induce Carrier(s) to extend credit, the proper venue and situs for any legal action brought by either party arising out of this Application shall be the District Court of Johnson County, Kansas or the U.S. District Court for the District of Kansas located in Wyandotte County, Kansas.


El CLIENTE acepta que para obtener una extensión del crédito, la Autoridad Legal y Sitio para cualquier acción legal ser la Corte de Distrito de Johnson County, Kansas o la Corte de Distrito de USA para el Distrito de Kansas localizada en Wyandotte County, Kansas.
16.
ACKNOWLEDGEMENT OF RESPONSIBILITY: IN ORDER TO INDUCE CARRIER(S) TO PROVIDE CREDIT TO THE

APPLICANT, AND IN CONSIDERATION OF SUCH CREDIT BEING EXTENDED, THE APPLICANT AGREES THAT IN THE EVENT CREDIT ISSUED PURSUANT TO THIS APPLICATION IS NOT RE-PAID IN ACCORDANCE WITH THE ABOVE-REFERENCED PAYMENT TERMS, THE APPLICANT AGREES TO REIMBURSE CARRIER(S) FOR ALL COSTS, EXPENSES, CHARGES, AND FEES EXPENDED BY CARRIER(S) IN EFFECTING COLLECTION, INCLUDING BY WAY OF ILLUSTRATION, COLLECTION AGENTS' FEES, ATTORNEYS' FEES, FILING FEES, ETC., TOGETHER WITH INTEREST THEREON AND ON THE AMOUNT DUE AT 18% PER ANNUM COMPOUNDED MONTHLY OR  AT THE HIGHEST RATE OF INTEREST PERMITTED BY APPLICABLE LAW, WHICHEVER IS LESS.

AVISO DE RESPONSABILIDAD: EN VIRTUD DEL OTORGAMIENTO DEL CREDITO POR PARTE DEL TRANSPORTISTA AL CLIENTE, Y EN CONSIDERACION DE QUE DICHO CREDITO PUEDE SER EXTENDIDO, EL CLIENTE ACEPTA QUE DE ACUERDO A LOS TERMINOS Y CONDICIONES DEL CREDITO, EN CASO DE NO REALIZAR LOS PAGOS CORRESPONDIENTES, DEBERA PAGAR TODOS LOS COSTOS,  GASTOS, CARGOS Y HONORARIOS REALIZADAS POR EL TRANSPORTISTA PARA REALIZAR EL COBRO; COMO POR EJEMPLO GASTOS DE EJECUCION, MORATORIA, LEGAL, ETC. INCLUYENDO EL INTERES DEL 18% MENSUAL O EL INTERES MAS ALTO PERMITIDO POR LA LEY; EL QUE RESULTE MAS BAJO.
17. 
The applicant is applying for extension of credit.  The above information, which the applicant warrants to be true and          correct, is submitted as a basis for considering this Application. Carrier(s) is authorized to investigate relationships with trade suppliers or financial institutions for the purpose of establishing credit.


El CLIENTE esta aplicando para el otorgamiento del crédito. Es responsabilidad del CLIENTE que toda la información declarada con anterioridad es correcta y verdadera; y será sujeta a consideración del TRANSPORTISTA que esta autorizado a investigar referencias comerciales y bancarias con el propósito del otorgamiento del crédito.
18.
Submitted this date ________________________________ 


Fecha de emisión
19.  
________________________________________  



Print Signatory



Rubrica
20.  
_________________________________________

                          
Signature of President / Officer / Partner / Owner 



Firma del Representante Legal / Propietario
Note:  All fields on this form are required.  Incomplete applications will be returned.
Nota: Se debe proporcionar toda la información solicitada. Solicitudes incompletas no serán procesadas.
Please attach copy of the following documents to the Credit Application:

*** Sole Proprietor

1. RFC (Registro Federal de Contribuyentes)

2. Alta de Hacienda

3. Document proving the current business address

4. Official proprietor’s ID (Only Passport or IFE)
*** Company / Corporation

1. RFC (Registro Federal de Contribuyentes)
2. Alta de Hacienda

3. Document proving the current business address

4. Official proprietor’s ID (Only Passport or IFE)
5. Constitutive Act

SOLICITUD DE CREDITO
**All credit references must be located in the US**

DATOS FISCALES DE LA COMPAÑÍA (Legal Name and Information):

Nombre (name)
[image: image12.wmf]


RFC (tax ID number)




Teléfono (con lada) (phone)

[image: image13.wmf]




[image: image14.wmf]


Domicilio Fiscal (address)

[image: image15.wmf]


Ciudad (city)


           
Estado (state)                        


   C.P (zip code)                                
[image: image16.wmf]


  [image: image17.wmf]

                      [image: image18.wmf]


E-mail para facturación electrónica (E-mail address for invoicing) 

           
                      


                                 
[image: image19.wmf]


  [image: image20.wmf]

                      [image: image21.wmf]


DOMICILIO DE ENTREGA Y/O RECOLECCION DE LOS EMBARQUES (Si es diferente a la dirección fiscal)
(Address for delivery or pick-up if different from billing address)

Domicilio (address)

[image: image22.wmf]


Ciudad (city)                                             Estado (state)                           C.P. (zip code)                   Teléfono (con lada) (phone)  [image: image23.wmf]


  [image: image24.wmf]


    [image: image25.wmf]


[image: image26.wmf]


DOMICILIO DE CORRESPONDENCIA Y COBRANZA (Si es diferente a la dirección fiscal)
(Mailing address if different from billing address)

Domicilio (address)

[image: image27.wmf]


Ciudad (city)                                            Estado (state)                             C.P. (zip code)                    Teléfono  (con lada) (phone)

[image: image28.wmf]


 [image: image29.wmf]


     [image: image30.wmf]


  [image: image31.wmf]


Dias de pago (payment days)
   Horario (schedule)

[image: image32.wmf]


[image: image33.wmf]


   
       
Forma de pago









[image: image34.wmf]Cheque



 CONTROL Forms.CheckBox.1 \s [image: image35.wmf]Efectivo



 CONTROL Forms.CheckBox.1 \s [image: image36.wmf]Transferencia






     
(check)


(cash)


(wire transfer)
MARQUE SOLO UNO:

[image: image37.wmf]Persona Fisica






[image: image38.wmf]Persona Moral


(Sole propietor)






(Partnership / Corporate)
              

Fecha de constitución





No. De años establecido

[image: image39.wmf]





[image: image40.wmf]


Giro Principal (main business)

[image: image41.wmf]


Representante Legal (legal representative)


Email

[image: image42.wmf]


[image: image43.wmf]


Volumen mensual estimado de operación


Monto de crédito solicitado
(estimated monthly business operation) 


(credit amount)

[image: image44.wmf]


[image: image45.wmf]


REFERENCIAS COMERCIALES  (TODAS LAS REFERENCIAS COMERCIALES DEBEN ESTAR UBICADAS EN USA)
(All credit references must be located in the US)
1.-Nombre (name)                                                                              

[image: image46.wmf]


Direccion (address)

[image: image47.wmf]


Ciudad (city)                                     Estado (state)                                 C.P. (zip code)                 Teléfono    (con lada) (phone)

[image: image48.wmf]

       [image: image49.wmf]


   [image: image50.wmf]

      [image: image51.wmf]


Contacto (contact)                                                     Email



        Fax  (con lada)

[image: image52.wmf]


      [image: image53.wmf]


       [image: image54.wmf]


2.-Nombre (name)                                                                                   

[image: image55.wmf]


Direccion (address)

[image: image56.wmf]


Ciudad (city)                                     Estado (state)                                 C.P. (zip code)                 Teléfono    (con lada) (phone)

[image: image57.wmf]

       [image: image58.wmf]


   [image: image59.wmf]

      [image: image60.wmf]


Contacto (contact)                                                     Email



        Fax  (con lada)

[image: image61.wmf]


      [image: image62.wmf]


       [image: image63.wmf]


3.-Nombre (name)                                                                                  

[image: image64.wmf]


Direccion (address)

[image: image65.wmf]


Ciudad (city)                                      Estado (state)                                C.P. (zip code)                  Teléfono    (con lada) (phone)

[image: image66.wmf]

       [image: image67.wmf]


   [image: image68.wmf]

      [image: image69.wmf]


Contacto (contact)                                                     Email



         Fax  (con lada)

[image: image70.wmf]


      [image: image71.wmf]


       [image: image72.wmf]


************************************************************************************************

Autorizo a YRC Inc. para que verifique la información aquí contenida, manifestada bajo protesta de decir verdad.
The above information, which the applicant warrants to be true and          correct, is submitted as a basis for considering this Application. Carrier(s) is authorized to investigate relationships with trade suppliers or financial institutions for the purpose of establishing credit.
NOMBRE DEL CLIENTE / FIRMA Y PUESTO

CUENTAS POR PAGAR / NOMBRE Y FIRMA
(Customer’s signature / position)



(Payable Accounts Manager / name and signature)

______________________________________________________
___________________________________________________

PARA USO EXCLUSIVO DE YRC TRANSPORTATION


NOMBRE DEL EJECUTIVO DE CUENTA (name of the Account Executive)

[image: image73.wmf]

                                                                               
LIMITE AUTORIZADO (authorized limit)

DIAS DE CREDITO AUTORIZADOS (credit term)

[image: image74.wmf]





[image: image75.wmf]


FECHA DE APROBACION (approval date)
NÚMERO DE CUENTA (account number)

[image: image76.wmf]





[image: image77.wmf]
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